
N.º QTD.-CANT.-QTY. DESCRIÇÃO - DESCRIPCIÓN - DESCRIPTION MEDIDAS - MEASUREMENTS (mm)

01 01 TAMPO - TABLERO - TOP PANEL 1200X450X25

02 01 LATERAL EXTERNA ESQUERDA - LATERAL EXTERNA IZQUIERDA - LEFT OUTER SIDE PANEL 345X425X15

03 04 TRAVESSA FRONTAL MENOR - TRAVIESA FRONTAL MENOR - SMALLER FRONT CROSSBAR 306X50X15

04 01 LATERAL INTERNA ESQUERDA - LATERAL INTERNA IZQUIERDA - INNER SIDE PANEL 345X425X15

05 01 TRAVESSA FRONTAL MAIOR - TRAVIESA FRONTAL MENOR - SMALLER FRONT CROSSBAR 485X50X15

06 01 LATERAL INTERNA DIREITA - LATERAL INTERNA DERECHA - RIGHT INNER SIDE PANEL 345X425X15

07 01 LATERAL EXTERNA DIREITA - LATERAL EXTERNA DIREITA - RIGHT OUTER SIDE PANEL 345X425X15

08 02 BASE DIREITA/ ESQUERDA - BASE DERECHA/IZQUIERDA - RIGHT/ LEFT BASE 345X425X15

09 01 TRAVA - TRABA - LOCKING PIECE 485X344X15

10 04 PÉ PENTEADEIRA - PIE TOCADOR - LEG VANITY 450mm

11 02 LATERAL MOLDURA ESQUERDA - LATERAL MOLDURA IZQUIERDA - FRAME LEFT SIDE PANEL 680X120X15

12 01 MOLDURA ESPELHO - MARCO ESPEJO - MIRROR FRAME 1030X680X15

15 01 TAMPO MOLDURA - TAPA MARCO - TOP FRAME 1070X130X15

16 04 FRENTE GAVETA MENOR - FRENTE CAJÓN MENOR - SMALL DRAWER FRONT 320X150X15

17 10 LATERAL GAVETA - LATERAL CAJÓN - DRAWER SIDE PANEL 290X100X12

18 04 FUNDO GAVETA MENOR - FONDO CAJÓN MENOR - SMALL DRAWER BOTTOM PANEL 268X300X3

19 04 CONTRAFUNDO GAVETA MENOR - CONTRAFONDO CAJÓN MENOR - SMALL DRAWER BACK PANEL 282X100X12

20 01 FRENTE GAVETA MAIOR - FRENTE CAJÓN MAYOR - BIGGER DRAWER FRONT 495X150X15

21 01 FUNDO GAVETA MAIOR - FONDO CAJÓN MAYOR - BIGGER DRAWER BOTTOM PANEL 444X300X3

22 01 CONTRAFUNDO GAVETA MAIOR - CONTRAFONDO CAJÓN MAYOR - BIGGER DRAWER BACK PANEL 460X100X12

23 01 FUNDO TRASEIRO - FONDO TRASERO = BACK COVER 375X328X3

24 01 ASSENTO BANQUETA - ASIENTO BANQUETA - STOOL SEAT 450X300X25

25 04 PÉ BANQUETA - PATA BANQUETA - STOOL LEG 400mm

26 01 ESPELHO- ESPEJO - MIRROR 850X580X3
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PASSO 01

- Insira os acessórios A no tampo (01).

- Insira as cavilhas F nas peças 03. 

PASO 01

- Inserta los accesorios A en el tablero (01).

- Inserta las clavijas F en las piezas 03.

STEP 01

- Insert the accessories A into top panel (01).

- Insert dowels F into pieces 03.

A 28X

PARAFUSO GIROFIX

TORNILLO GIROFIX

GIROFIX SCREW

B 28X

TAMBOR GIROFIX

GIROFIX DRUM

 

C 16X

PARAFUSO FLANGEADO

TORNILLO FLANGEADO

FLANGED SCREW

4X20 mm

D 40X

PARAFUSO CHATO

TORNILLO PLANO

FLAT HEAD SCREW 

3,5X12mm

E 20X

CAVILHA MADEIRA

CLAVIJA MADERA

WOOD DOWEL

6X30mm

F 20X

CAVILHA PLÁSTICA

CLAVIJA PLÁSTICA

PLASTIC DOWEL

G 06X

PARAFUSO FLANGEADO

TORNILLO FLANGEADO

FLANGED SCREW

3,5X25 mm 

H 06X 

TRAPÉZIO PLÁSTICO

TRAPECIO PLÁSTICO

PLASTIC TRAPEZOID 

I 24X

PREGO 

CLAVO

NAIL

10X10 mm

 J 05 pares

CORREDIÇA 

TELESCÓPICA

CORREDERA 

TELESCÓPICA

TELESCOPIC SLIDE 

DRAWER

K 08X

FITA DUPLA FACE

CINTA DOBLE CARA

DOUBLE FACE TAPE

L 04X

CHAPINHA PÉS

PLACA PIES

PLATE LEGS

M 16X

PARAFUSO CHATO

TORNILLO PLANO

FLAT HEAD SCREW 

 5X50mm

N 12X

PARAFUSO FLANGEADO

TORNILLO FLANGEADO

FLANGED SCREW

5X50mm

O 20X

TAPA FURO

TAPAGUJEROS

SCREW COVER

P 

COLA

PEGAMENTO

GLUE

PASSO 02

- Fixe a corrediça J nas peças 02, 04, 06 e 07 

com os parafusos D.

PASO 02

- Fije las correderas J en las piezas 02, 04, 06 y 

07 con los tornillos D.

STEP 02

- Fix the drawer slide J to pieces 02, 04, 06, and 

07 using screws D.

PASSO 03

- Una as peças 01 e 02 com o acessório B.

PASO 03

- Una las piezas 01 y 02 con el accesorio B.

STEP 03

- Join pieces 01 and 02 with accessory B.

PASSO 04

- Una as peças 03.

PASO 04

- Una las piezas 03.

STEP 04

- Join pieces 03.
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ATENÇÃO - ATENCIÓN - ATTENTION
Conferir as medidas dos parafusos e acessórios na escala abaixo antes de 

utilizá-los.

Verifique las medidas de los tornillos y accesorios en la escala a continuación 

antes de usarlos.

Check the measurements of the screws and accessories using the scale below 

before using them.

FERRAMANTAS NECESSÁRIAS (NÃO FORNECIDAS) - HERRAMIENTAS NECESSARIAS (NO PROPORCIONADAS) - REQUIRED TOOLS (NOT PROVIDED)

RECOMENDAÇÕES DE USO - RECOMENDACIONES DE USO - USAGE RECOMMENDATIONS

1- O produto deve ser transportado em sua embalagem para que suas características sejam preservadas.

2-A limpeza e manutenção do produto devem ser feitas com um pano úmido, sem a adição de produtos químicos.

3- A montagem deve seguir os passos especificados no roteiro de montagem, que se encontra em anexo ao produto.

4- Evite locais úmidos ou com excesso de luz solar para garantir uma maior durabilidade do produto.

1. El producto debe ser transportado en su embalaje para que se conserven sus características.

2. La limpieza y el mantenimiento del producto deben realizarse con un paño húmedo, sin añadir productos químicos.

3. El montaje debe seguir los pasos especificados en el manual de montaje, que se encuentra adjunto al producto.

4. Evite lugares húmedos o con exceso de luz solar para asegurar una mayor durabilidad del producto.

1. The product should be transported in its packaging to preserve its characteristics.

2. Cleaning and maintenance of the product should be done with a damp cloth, without the use of chemical products.

3. Assembly should follow the steps specified in the assembly guide, which 

is attached to the product.

4. Avoid damp locations or areas with excessive sunlight to ensure greater 

durability of the product.

PENTEADEIRA CAMARIM STRASS 
TOCADOR CARIM STRASS
STRASS MAKEUP VANITY TABLE

4kg

2kg

12kg

15

IMPORTANTE - IMPORTANT:

- A FIAÇÃO ELÉTRICA ACOMPANHA O PRODUTO;

- LÂMPADAS NÃO ESTÃO INCLUSAS;

- UTILIZE LÂMPADAS BULBO LED E27 DE 3W A 6W DE POTÊNCIA.

- EL CABLEADO ELÉCTRICO ESTÁ INCLUIDO CON EL PRODUCTO;

- LAS BOMBILLAS NO ESTÁN INCLUIDAS;

- UTILICE BOMBILLAS LED TIPO BULBO E27 DE 3W A 6W DE POTENCIA.

- ELECTRICAL WIRING IS INCLUDED WITH THE PRODUCT;

- LIGHT BULBS ARE NOT  INCLUDED;

- USE LED BULB LAMPS WITH E27 BASE, 3W TO 6W POWER.
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MANUAL DE MONTAGEM

MANUAL DE MONTAJE

ASSEMBLY MANUAL

PESO MÁXIMO SUPORTADO PELAS PEÇAS DISTRIBUÍDO UNIFORMEMENTE

PESO MAXIMO SOPORTADO DE PIEZAS DISTRIBUIDO UNIFORMEMENTE

MAXIMUM WEIGHT SUPPORTED BY THE PARTS DISTRIBUTED EVENLY

290823

ACESSÓRIOS - ACCESSORIOS - ACCESSORIES ATENÇÃO: Para reduzir o risco de 

ferimentos graves ou morte devido a 

queda de móveis:

- Coloque itens pesados nos 

compartimentos inferiores.

- Não exceda o peso indicado no manual.

- Evite que crianças subam ou se 

pendurem nas gavetas, portas e 

prateleiras.

ATENCIÓN: Para reducir el riesgo de 

lesiones graves o muerte debido a la 

caída de muebles:

- Coloque objetos pesados en los 

compartimentos inferiores.

- No exceda el peso indicado en el 

manual.

- Evite que los niños suban o se cuelguen 

de los cajones, puertas y estantes.

ATTENTION: To reduce the risk of serious 

injury or death due to furniture tipping:

- Place heavy items in the lower 

compartments.

- Do not exceed the weight limits 

specified in the manual.

- Prevent children from climbing on or 

hanging from drawers, doors, and 

shelves.

IDENTIFICAÇÃO DE PEÇAS - INDENTIFICACIÓN DE PIEZAS - PARTS IDENTIFICATION 

Puxe o engate no sentido horário. Em seguida, tire a parte 

i n d i c a d a  n a  i m a g e m  a c i m a  p a r a  s e p a r á - l a s .

Tire del engache en el sentido horario. Luego, retire la parte 

indicada en la imagen de arr iba para separarlas .

Pull the latch clockwise. Then, remove the part indicated in the

image above to separate them.
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PASSO 09

- Una a peça 07 

com o acessório 

B.

PASO 09

- Una la pieza 

07con el 

accesorio B.

STEP 09

- Join piece 07 

with accessory B.

290823

PASSO 14

- Posicione a 

moldura (12) pela 

frente e parafuse 

na parte traseira 

da peça 11 com os 

acessórios H e G.

PASO 14

- Coloque la 

moldura (12) en la 

parte delantera y 

atorníllelo en la 

parte trasera de 

la pieza 11 con los 

accesorios H y G.

STEP 14

- Position the 

frame (12) on the 

front and screw it 

into the back of 

piece 11 with 

accessories H and 

G.

PASSO 15

- Parafuse a peça 

15 às peças 11 

com os parafusos 

N.

- Fixe a peça 15 à 

peça 12 com os 

acessórios G e H.

- Fixe o fundo (23) 

com os pregos (I).

PASO 15

- Atornille la 

pieza 15 a las 

piezas 11 con los 

tornillos N.

- Fije la pieza 15 a 

las piezas 12 con 

los accesorios G y 

H.

- Fije el fondo (23) 

con los clavos (I). 

STEP 15

- Screw piece 15 

to pieces 11 with 

screws N.

- Attach piece 15 

to piece 12 with 

accessories G and 

H.

- Attach the back 

cover (23) with 

nails (I).

PASSO 16

- Encaixe o interruptor como mostra a 

imagem de detalhe A.

- Fixe os soquetes na parte traseira 

da moldura com os parafusos do kit 

como mostra a imagem de detalhe B.

PASO 16

- Encaje el  interruptor como muestra 

la imagen de detalle A.

- Fije los casquillos en la parte 

trasera de la moldura con los 

tornillos del kit como muestra la 

imagen de detalle B.

STEP 16

- Attach the switch as shown in detail 

image A.

- Attach the sockets to back part of 

frame, as shown in detail image B.

PASSO 17

- Insira os 

acessórios A e E 

nas peças 16, 19, 

20 e 22.

PASO 17

- Inserta los 

accesorios A y E 

en las piezas 16, 

19, 20 y 22.

STEP 17

- Insert the 

accessories A and 

E into pieces 16, 

19, 20 and 22.

PASSO 18

- Fixe a corrediça 

nas peças 17 com 

os parafusos D.

PASO 18

- Fije la corredera 

en las piezas 17 

con los tornillos 

D.

STEP 18

- Attach the 

drawer slide to 

pieces 17 with 

screw D.

PASSO 19

- Insira a peça 21 

e 18 entre as 

peças 17.

- Una as peças 

das gavetas 

através do 

acessório B.

PASO 19

- Inserta la pieza 

21 y 18 entre las 

piezas 17.

- Una las piezas 

de los cajones a 

través del 

accesorio B.

STEP 19

- Insert piece 21 

and 18 between 

the pieces 17.

- Join parts of the 

drawers using the 

accessory B.

PASSO 20

- Fixe o acessório 

L na peça 24 com 

os parafusos C.

PASO 20

- Fije el accesorio 

L en la pieza 24 

con los tornillos 

C.

STEP 20

- Attach the 

accessory L onto 

piece 24 with 

screws C.

PASSO 21

- Rosqueie os pés 

(25) na chapinha 

(L). Observe a 

posição correta 

dos pés.

PASO 21

- las patas (25) en 

la placa (L). 

Observe la 

posición correcta 

de las patas

STEP 21

- Screw the legs 

(25) into plate (L). 

Check the correct 

position of the 

legs.

PASSO 21

- Cole fita dupla 

face (K) no 

espelho e cole-o à 

moldura.

PASO 21

- Aplique cinta 

adhesiva doble 

cara (K) en el 

espejo y péguelo 

a la moldura.

STEP 21

- Peel the double-

sided tape (K) o� 

the mirros and 

stick it to the 

frame.
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Detalhe B - Detalle B - 

B Detail

Vista Traseira - 

Vista Trasera - Front View 
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- Use o gabarito para fazer as marcações e observe a posição correta 

das chapinhas antes de parafusar!

- Utilice la plantilla para hacer las marcas y observe la posición 

correcta de las placas antes de atornillar!

- Use the template to make the markings and 

check the correct position of the plates 

before screwing!
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PASSO 05

- Una a peça 04 com o 

acessório B.

PASO 05

- Una la pieza 04 con el 

accesorio B.

STEP 05

- Join piece 04 with 

accessory B.

PASSO 06

- Fixe a peça 09 com o 

parafuso M.

PASO 06

- Fije la pieza 09 con el 

tornillo M.

STEP 06

- Attach the piece 09 

with screw M.

PASSO 10

- Antes de 

parafusar os pés, 

passe cola.

- Parafuse os pés 

(10) às bases (08) 

com os parafusos 

N.

PASO 10

- Antes de 

atornillar las 

patas, aplique 

pegamento. 

- Atornille las 

patas (10) a las 

bases (08) con los 

tornillos N.

STEP 10

- Before screwing 

the legs, apply 

glue.

- Screw the legs 

(10) to bases (08) 

with screws N.

PASSO 11

- Fixe as bases 

com os parafusos 

M.

PASO 11

- Fije las bases 

con los tornillos 

M.

STEP 11

- Attach the bases 

with screws M.

PASSO 12

- Insira o 

acessório H nas 

peças 11 e 15.

PASO 12

- Inserta los 

accesorios H en 

las piezas 11 y 15.

STEP 12

- Insert the 

accessories H into 

pieces 11 and 15.

PASSO 13

- Fixe a peça 11 ao 

tampo com o 

parafuso M.

PASO 13

- Fije la pieza 11 al 

tablero con el 

tornillo M.

STEP 13

- Attach the piece 

11 to top panel 

with screw M.

PASSO 07

- Fixe a peça 06 com o 

parafuso M e B.

PASO 07

- Fije la pieza 06 con el 

tornillo M y B.

STEP 07

- Attach the piece 06 

with screw M and B.

PASSO 08

- Una as peças 03.

PASO 08

- Una las piezas 03.

STEP 08

- Join the pieces 03.
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